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The systematic study of perceptual (or folk or subjective or lay) dialectology 

dates back to at least the 19th Century (Polle, Willems) but was seriously 

developed in the mid 20th, especially in The Netherlands and Japan (Büld, 

Daan, Grootaers, Mase, Sibata, Weijnen). A late 20th Century revival (Inoue, 

Long, Preston, and others) has now established this mode of enquiry as one 

very commonly attached to general studies of varieties or carried out 

independently. In this presentation the various goals, methods, and findings 

are summarized and evaluated, with special regard to the following questions: 

 

1) Where do people believe speech differs?  

2) To what extent and where do the folk boundaries determined in 1) 

differ from those discovered by professionals? 

3) In what way do people believe speech differs — linguistically (i.e., 

with reference to details) and/or incrementally (e.g., by degree).   

4) Which linguistic signals do (and can) people use to identify varieties? 

5) Which variant linguistic facts influence comprehension? 

6) What sorts of factors (e.g., social stereotypes, caricatures) accompany 

and influence any of the answers sought in 1) through 5) above. 

 

I examine the methodological approaches taken to answer each question, 

ranging from the map oriented work of the early approaches to more recent 

experimentally grounded procedures using resynthesized material and 

increasingly sophisticated experimental protocols (e.g., implicit evaluation 

tasks). I summarize the sorts of results obtained by each method and provide 

comparisons between them, as well as evaluations of their contributions to 

dialectology, contact (between languages and dialects), and, in some cases, 

sociolinguistics and even general linguistics. I conclude with a list expectations 

for developing and future research. 

 

  



 
 
 

 

References 

 

Büld, H. 1939. Sprache und Volkstum im nördlichen Westfalen: 
Sprachgrenzen und Sprachbewegungen in der Volksmeinung. 

Emsdetten: H. & G. Lechte. 

Daan, Jo. 1969 [1999] Dialekten. In: Jo Daan and D. P. Blok, Von Randstad tot 
Landrand, 7-43. (Bijdragenen Mededelingen der Dialecten Commissie 

van de Koninklijke Nederlandse Akademie van Wetenschappen te 

Amsterdam 37.) Amsterdam: Noord-Hollandsche U.M. [English 

translation: Dialects. In: Preston (ed.),9-30.] 

Grootaers, W. A. 1959. Origin and nature of the subjective boundaries of 

dialects. Orbis 8, 355-84. 

Inoue, Fumio. 1977/8. Hôgen Imêji no Tahenryô Kaiseki [Multi-variate 

analysis of dialect image] (part 1). Gengo Seikatsu 311:82-91. 

Inoue. Fumio. 1978/9. Hôgen Imêji no Tahenryô Kaiseki [Multi-variate 

analysis of dialect image] (part 2). Gengo Seikatsu 312:82-88. 

Inoue, Fumio. 1999. Classification of dialects by Image: English and Japanese. 

In Preston (ed.), 1999, 147-159. 

Long, Daniel. 1990. Hôgen ninchi chizu no kakikata to yomikata (The drawing 

and reading of perceptual dialectology maps). Proceedings of the 
Dialectological Circle of Japan 50:7-16. 

Mase, Yoshio. 1964a [1999] Hôgen ishiki to hôgen kukaku. In Misao Tôjô  (ed.), 

Nihon hôgen kenkyûkai, 270-302. Tokyo: Tokyodo (Translated as 

“Dialect consciousness and dialect divisions,” in Preston (ed.), 1999, 71-

99). 

Mase, Yoshio. 1964b (1999). Hôgen ishiki ni tsuite: Washa no genkyûshita 

hôgenteki tokuchô. Nagano-ken Tanki Daigaku Kiyô [Collected Papers 

of the Nagano Junior College] 18:1-12 (Translated as “On dialect 

consciousness: Dialect characteristics given by speakers,” in Preston 

(ed.), 1999, 101-13). 

Polle, Konrad Friedrich. 1989. Wie denkt das Volk über die Sprache? Leipzig: 

Teubner. 

Preston, Dennis R. (ed.). 1999. Handbook of perceptual dialectology: Volume 1, 

Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins. 

Sibata, Takesi. 1959. Hôgen Kyôkai no Ishiki. Gengo Kenkyû 36:1-30. 

(Translated as “Consciousness of dialect boundaries” in Preston (ed.), 

1999, 39-62). 

Weijnen, Antonius A. 1946. De grenzen tussen de Oost-Noordbrabantse 

dialecten onderling [The borders between the dialects of eastern North 

Brabant]. In Antonius A. Weijnen, J. M. Renders, and Jac. van 



 
 

Ginneken (eds), Oost-Noordbrabantse dialectproblemen [Eastern North 

Brabant dialect problems]. Bijdragen en Mededelingen der 

Dialectencommissie van de Koninklijke Nederlandse Akademie van 

Wettenschappen te Amsterdam 8, 1-15. 

Willems, P. 1886. De enquête werd gehouden in 1886 de antwoorden zijnhet 
eigendom ca de Koninklijke Vlaamsche Academie voor Taal- en 
Letterkunde, en worden daar bewaard [The enquiry was done in 1886; 

the responses are the property of the Royal Flemish Academy of 

Languages and Literatures in Ghent where they are preserved]. 

Microcopies are at the institutes of Dialectology and Phonetics in 

Leuven, the Catholic University Nijmegen, and the P. J. Meertens 

Institute, Amsterdam. 

 


